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MF 2215AS Italiano 

 

ISTRUZIONI 
PRIMA DI UTILIZZARE L’APPARECCHIO LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI 

 
A. MISURE DI SICUREZZA IMPORTANTI 
 
Per utilizzare un apparecchio elettrico, è necessario soddisfare le norme fondamentali di 
sicurezza, incluse le seguenti: 
1. Prima di collegare l'apparecchio assicurarsi che la tensione nominale indicata sulla targhetta 

dei dati tecnici posta sul ventilatore corrisponda alla tensione di rete. 
2. Non immergere mai nessuna parte dell'apparecchio in acqua o altri liquidi. 
3. Rimuovere tutti gli imballaggi e non lasciare il materiale di imballaggio come sacchetti di 

plastica, polistirolo ed elastici a portata di mano dei bambini in quanto potrebbero causare 
gravi lesioni. 

4. L'apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali o mentali, o con mancanza di esperienza e conoscenza, a meno 
che non siano state supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona 
responsabile della loro sicurezza. 

5. I bambini non devono giocare con l’apparecchio. Gli interventi di cura e di pulizia possono 
essere effettuati da bambini solo sotto la supervisione di un adulto. 

6. Utilizzare questo ventilatore per gli scopi previsti, come mostrato nel manuale di istruzioni 
7. Per evitare il rischio di scosse elettriche, non immergere l'apparecchio, il cavo di 

alimentazione o la spina in acqua. Non nebulizzare o spruzzare liquidi sull’apparecchio. 
8. È necessario vigilare attentamente se il prodotto viene utilizzato da o in prossimità di 

bambini. 
9. Scollegare il connettore dell’apparecchio in caso di inutilizzo, quando si sposta da un posto 

all'altro, o quando si effettuano operazioni di pulizia dello stesso. 
10. Mai inserire dita, penne o altri oggetti appuntiti all’interno della griglia quando il ventilatore 

è in uso. 
11. Scollegare la ventola prima di eseguire le operazioni di pulizia 
12. Accertarsi che il ventilatore sia posto su una superficie piana e stabile quando in uso. 
13. Non utilizzare il ventilatore in prossimità di finestre aperte, in caso di pioggia potrebbe 

causare uno shock elettrico. 
14. Non utilizzare in prossimità di materiali esplosivi e/o gas infiammabili 
15. Non lasciare il dispositivo in prossimità di fiamme, superfici calde o altri apparecchi di 

riscaldamento. 
16. Non utilizzare l'apparecchio nel caso in cui presenti segni di danneggiamento al cavo, 

motore, o qualsiasi altra parte elettrica o in caso di cadute ed evidenti segni di 
malfunzionamento. 

17. Non lasciare il cavo appeso o vicino a superfici calde. 
18. Estrarre la spina dalla presa a muro per scollegare l'alimentazione del ventilatore 
19. Utilizzare sempre in posti sicuri e asciutti 
20. Questo apparecchio è destinato esclusivamente ad uso domestico. Di conseguenza non può 

essere utilizzato per fini commerciali o professionali. 
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21. Non utilizzare il ventilatore vicino a tende, piante o oggetti che possano essere risucchiati 
all’interno della griglia 

22. Durante il primo minuto di funzionamento, è possibile percepire un leggero odore di fumo. 
Questo comportamento è normale e terminerà rapidamente. 

23. Questo apparecchio è destinato esclusivamente ad uso domestico o similare, quali ad 
esempio: 
 negozi, uffici e altri luoghi di lavoro similari; 
 aziende agricole o similari; 
 clienti di alberghi, motel e altri ambienti di tipo residenziale; 
 ambienti del tipo bed and breakfast. 

24. Questo apparecchio non può essere utilizzato per fini commerciali o professionali. 
25. Non utilizzare l'apparecchio all'aperto o in ambienti esposti all'umidità, come cantine o 

garage. 
26. Non installare le pale ad una distanza inferiore di 2,3 m dal pavimento 
 
B. RACCOMANDAZIONI DI SICUREZZA DEL CAVO ELETTRICO 
 
1. Se il cavo di alimentazione o la spina sono danneggiati devono essere sostituiti mediante un 

centro di assistenza o da personale qualificato al fine di evitare possibili shock elettrici. 
2. Non tirare o schiacciare mai il cavo dell’apparecchio 
3. Per collegare la spina, afferrarla saldamente e collocarla all’interno della presa elettrica 
4. Prima di ogni utilizzo, ispezionare il cavo dell’apparecchio al fine di verificare eventuali 

abrasioni e/o possibili interruzioni di corrente. In caso di problemi elettrici, portare 
l’apparecchio presso un centro di assistenza autorizzato. 

5. Non arrotolare mai il cavo di alimentazione attorno all’apparecchio al fine di evitarne 
possibili danneggiamenti 

6. Non azionare l'apparecchio nel caso in cui il cavo di alimentazione sia danneggiato, funzioni 
a intermittenza o smetta di funzionare. 
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C. COMPONENTI 

 

1. Barra 
2. Cavi elettrici 
3. Calotta superiore 
4. Vite di bloccaggio 
5. Calotta inferiore 
6. Bullone 
7. Perno di scorrimento 
8. Gancio 
9. Uncino del gancio  
10. Morsettiera a filo 
11. Motore 
12. Viti 
13.  Pale 
14. Viti 
15. Dado 
16. Ammortizzatore 
 

 
 
D. ISTRUZIONI DI ASSEMBLAGGIO  
 
1. Disimballare la ventola e verificare che tutti i componenti e le parti siano completi e in buone condizioni. 
2. Controllare i dati di targa posti sulla testa del motore (11) per verificare che la tensione e la frequenza siano adatte 

per l'uso locale. 
3. Inserire la calotta superiore (3) nella barra (1). 
4. Inserire la calotta inferiore (5) nella barra (1). 
5. Far passare i cavi elettrici (2) attraverso la barra (1) e collegarli alla morsettiera del cavo (10). 

* IMPORTANTE: ASSICURARSI CHE IL CAVO DI TERRA DELLA VENTOLA SIA COLLEGATO CORRETTAMENTE CON IL 
FILO DI MASSA. 

6. Inserire la barra (1) nel gancio (8) e fissarla con il bullone (6) e il perno di scorrimento (7). Assicurati di stringere il 
dado (15). 

7. Fissare la calotta inferiore (5) alla barra (1) con le viti (14). 
8. Fissare saldamente le pale (13) sulla testa del motore (11) mediante viti e rondelle (12). Ricordarsi di mettere 

l'ammortizzatore (16) sotto la lama per evitare vibrazioni. 
9. Appendere la ventola all’uncino del gancio (FIG.1) 
10. Collegare i cavi (2) all'alimentazione (220-240V ~ 50Hz) e il filo di terra. 
11. Fissare la calotta superiore (3) sull'estremità superiore della barra (1) mediante le viti di fissaggio (4).  
 
E. INSTALLAZIONE DEL REGOLATORE DI VELOCITÀ 
 
1. Togliere il coperchio del regolatore. 
2. Collegare i cavi attraverso il foro di ingresso secondo lo schema di FIG.3. 
3. Montare il regolatore su una parete o su una base in legno. 
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F. INSTALLAZIONE GANCIO (NON INCLUSO) 
 
Verificare che la parete dove si vuole installare il ventilatore soddisfi le esigenze di sicurezza e se la distanza da una 
presa di corrente ne permette il collegamento elettrico. 
Evitare posizioni che non permetterebbero il movimento oscillante dell’apparecchio 
 
ATTENZIONE:  
A. Assicurarsi che il gancio possa supportare un carico non inferiore a 25 kg. 
B. Non utilizzare scatole di derivazione non metalliche. 
C. Non utilizzare lubrificante sulla singola vite di montaggio. 
 
1. Praticare un foro pilota nel soffitto per facilitare l'installazione del gancio. Assicurarsi che il foro pilota non sia più 

grande del diametro minore delle filettature della vite di montaggio. 
2. Installare il gancio nel foro pilota del soffitto con almeno 4 cm delle filettature delle viti di montaggio che si fissano 

in un travetto strutturale in legno per fornire un montaggio sicuro. Lasciare uno spazio di 3 cm tra la punta del 
gancio e il soffitto come mostrato nella FIG. 1. 

3. Installare la scatola di derivazione sul soffitto. 
 
ATTENZIONE:  
1. Non installare le pale ad una distanza inferiore di 2,3 m dal pavimento 
2. L'apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali o mentali, o con mancanza di esperienza e conoscenza, a meno che 
non siano state supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona responsabile 
della loro sicurezza. 
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G. SUGGERIMENTI UTILI 
 
A. IMPORTANTE  
1. Per una maggiore sicurezza e al fine di ottenere risultati migliori, raccomandiamo di far eseguire 
l’installazione del ventilatore da un’elettricista qualificato.  
2. Se il ventilatore viene montato su una scatola elettrica, per prima cosa aggiungere un sostegno: il peso 
del ventilatore e il movimento potrebbero causare danni.  
3. Alla velocità più bassa, il ventilatore potrebbe produrre un leggero rumore. Non c’è da preoccuparsi, è 
un rumore elettrico causato dalla riduzione dei watt che passano attraverso il condensatore. 
4. Il motore emana odore di bruciato: ciò è causato dalla vernice sugli avvolgimenti e scomparirà 
gradualmente. L’odore può persistere per otto ore. 
 
B. SE IL VENTILATORE NON PARTE: 
- controllare il circuito elettrico e accertarsi che tutti i collegamenti siano corretti 
- controllare il condensatore e il comando della velocità  
Se le parti non consentono un adeguato flusso di corrente, chiedere il supporto all’assistenza tecnica del produttore. 
 
C. SE IL VENTILATORE SI SPOSTA DI 2 CENTIMETRI O OLTRE 
Le pale e i supporti sono asimmetrici o incurvati a causa del trasporto: 
- regolare le pale e i supporti. 
- Lasciare in funzione il ventilatore per qualche ora. Se lo spostamento non si corregge, scambiare 2 pale vicine 
 
D. SE IL MOTORE E’ BLOCCATO 
- anche se è improbabile, potrebbe accadere. In questo caso il motore verrà sostituito. 
 
 
H. CURA E MANUTENZIONE 
 
Questo dispositivo richiede poca manutenzione e non contiene parti che possono essere sostituite 
dall'utente. Non tentare di ripararlo da soli. Si prega di contattare il personale di assistenza qualificato in 
caso di necessità. Il ventilatore è lubrificato a vita e non richiede ulteriore lubrificante per il suo 
funzionamento. 
 
PULIZIA: scollegare sempre il ventilatore prima di effettuare operazioni di pulizia.  
Eliminare la polvere in eccesso con un panno morbido.  
Non immergere le pale o il motore in acqua o in qualsiasi altro liquido. 
 
CONSERVAZIONE: prima di riporre il ventilatore, non dimenticare di smontarlo e pulirlo.  
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Si consiglia di utilizzare la scatola originale del ventilatore per riporlo o una di pari dimensioni che possa 
preservarlo. Mantenere l'apparecchio sempre protetto dall’umidità. Ricordarsi di scollegare l’apparecchio 
dalla presa di corrente prima di riporre l’unità. Non avvolgere il cavo intorno al ventilatore al fine di 
preservarlo da possibili danneggiamenti. 
 
I. DATI TECNICI 
 
Potenza: 65W 
Alimentazione: 220-240V~50/60Hz 
Dimensioni: 120x120x45 cm 
Peso netto: 4,20 kg 
 
L. CONFORMITA’ DEL PRODOTTO  
 
Il produttore Melchioni Spa dichiara che il prodotto Ventilatore da soffitto-Modello MF 2215AS (cod. 
118620050) è conforme alla Direttiva 2014/30/UE del Parlamento Europeo e del Consiglio, del 26 febbraio 
2014, concernente l’armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri relative alla compatibilità 
elettromagnetica. 
 
Il produttore Melchioni Spa dichiara che il prodotto Ventilatore da soffitto-Modello MF 2215AS (cod. 
118620050) è conforme alla Direttiva 2014/35/UE del Parlamento Europeo e del Consiglio, del 26 febbraio 
2014, concernente l’armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri relative alla messa a disposizione 
sul mercato del materiale elettrico destinato a essere adoperato entro taluni limiti di tensione. 
 
Il produttore Melchioni Spa dichiara che il Ventilatore da soffitto-Modello MF 2215AS (cod. 118620050) è 
conforme alla Direttiva 2009/125/CE del Parlamento Europeo e del Consiglio, del 21 ottobre 2009, relativa 
all’istituzione di un quadro per l’elaborazione di specifiche per la progettazione ecocompatibile dei prodotti 
connessi all’energia. 
 
Il produttore Melchioni Spa dichiara che il prodotto Ventilatore da soffitto-Modello MF 2215AS (cod. 
118620050) è conforme alla Direttiva 2011/65/UE del Parlamento Europeo e del Consiglio, del 8 giugno 
2011 e successiva Direttiva Delegata 2015/863 della Commissione, sulla restrizione dell’uso di determinate 
sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche.  
 
Ai sensi della Direttiva 2012/19/UE del Parlamento Europeo e del Consiglio, del 4 luglio 2012, sui rifiuti di 

apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE), la presenza del simbolo del bidone barrato   indica 
che questo apparecchio non è da considerarsi quale rifiuto urbano: il suo smaltimento deve pertanto essere 
effettuato mediante raccolta separata. Lo smaltimento effettuato in maniera non separata può costituire un 
potenziale danno per l'ambiente e per la salute. Tale prodotto può essere restituito al distributore all' atto 
dell'acquisto di un nuovo apparecchio. Lo smaltimento improprio dell'apparecchio costituisce condotta 
fraudolenta ed è soggetto a sanzioni da parte dell'Autorità di Pubblica Sicurezza. Per ulteriori informazioni è 
possibile rivolgersi all’ amministrazione locale competente in materia ambientale. 
 
M. CONDIZIONI DI GARANZIA 
 
Melchioni Spa, con sede in Milano (Italia), via Colletta 37, riconosce garanzia convenzionale sul prodotto per 
il periodo di due anni dalla data del primo acquisto da parte del consumatore. Tale garanzia lascia 
impregiudicata la validità della normativa in vigore riguardante i beni di consumo (D.L. 6 Settembre 2005 n. 
206 art. 128 e seguenti), dei quali diritti il consumatore rimane titolare. Tale garanzia si applica all’intero 
territorio dell’Unione Europea. 
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I componenti o le parti che risulteranno difettosi per accertate cause di fabbricazione saranno riparati o 
sostituiti gratuitamente per tramite del rivenditore, durante il periodo di garanzia di cui sopra. Melchioni 
Spa si riserva il diritto di effettuare sostituzione integrale dell’apparecchio, qualora la riparabilità risultasse 
impossibile od eccessivamente onerosa, con altro apparecchio di simili caratteristiche (D.L. 6 Settembre 
2005 n. 206 art. 130) nel corso del periodo di garanzia. In questo caso la decorrenza della garanzia rimane 
quella dell’acquisto originale: la prestazione erogata in garanzia non prolunga il periodo della garanzia 
stessa. 
Questo apparecchio non sarà in ogni caso considerato difettoso per materiali o fabbricazione qualora 
dovesse essere adattato, cambiato o regolato, al fine di conformarsi a norme di sicurezza e/o tecniche 
nazionali o locali, in vigore in un Paese diverso da quello per il quale è stato originariamente progettato e 
fabbricato. Questo apparecchio è stato progettato e costruito per un impiego esclusivamente domestico: 
qualunque altro utilizzo comporta il decadimento dei benefici della garanzia. 
La garanzia non copre: 

•       parti soggette ad usura o logorio, né quelle parti che necessitano di una sostituzione e/o 
manutenzione periodica 

•       uso professionale del prodotto 
•       malfunzionamenti o qualsiasi difetto dovuti ad errata installazione, configurazione, 

aggiornamento di software / BIOS / firmware non eseguita da personale autorizzato Melchioni Spa 
•       riparazioni o interventi eseguiti da persone non autorizzate da Melchioni Spa 
•       manipolazioni di componenti dell’assemblaggio o, ove applicabile, del software 
•       difetti provocati da caduta o trasporto, fulmini, sbalzi di tensione, infiltrazioni di liquidi, apertura 

dell’apparecchio, intemperie, fuoco, disordini pubblici, aerazione inadeguata o errata 
alimentazione 

•       eventuali accessori, ad esempio: scatole, borse, batterie, ecc. usate con questo prodotto 
•       interventi a domicilio per controlli di comodo o presunti difetti 

Il riconoscimento della garanzia da parte di Melchioni Spa è subordinata alla presentazione di un 
documento fiscale che comprovi l’effettiva data di acquisto. Lo stesso non deve presentare manomissioni o 
cancellature, in presenza dei quali Melchioni Spa si riserva il diritto di rifiutare l’erogazione del trattamento 
in garanzia. 
La garanzia non sarà riconosciuta qualora la matricola o il modello dell’apparecchio risultassero inesistenti, 
abrasi o modificati. 
La presente garanzia non comprende alcun diritto di risarcimento per danni diretti o indiretti, di qualsiasi 
natura, verso persone o cose, causati da un’eventuale inefficienza dell’apparecchio. Eventuali estensioni, 
promesse o prestazioni in merito, assicurate dal rivenditore, saranno a carico di quest’ultimo.  
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MF 2215AS English 

 

INSTRUCTIONS 
READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING 

 
 

A. IMPORTANT SAFEGUARDS 
 
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be followed, including 
the following: 
1. Before connecting the appliance, make sure that the rated voltage indicated on the technical 

data plate on the fan corresponds to the mains voltage. 
2. Never immerse any part of the appliance in water or other liquids. 
3. Remove all packaging and do not leave packaging materials such as plastic bags, styrofoam 

and rubber bands within reach of children as they may cause serious injury. 
4. The appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been 
given supervision or instruction concerning the use of the appliance by a person responsible 
for their safety.  

5. Children has not to play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision. 

6. Use fan only for intended use, as described in instruction manual. 
7. To protect against electrical shock, do not immerse unit, plug, or cord in water or spray with 

liquids. 
8. Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children. 
9. Unplug from outlet when not in use, when moving fan from one location to another, before 

putting on or taking off parts and before cleaning. 
10. Never insert fingers, pencils or any other objects through the grille when fan is running. 
11. Disconnect fan before cleaning. 
12. Make sure fan is on a stable surface when operating to avoid chance of overturning. 
13. Do not use fan in a window. Rain may cause an electrical hazard. 
14. Do not operate in the presence of explosive and/or flammable fumes. 
15. Do not place fan or any parts near an open flame, cooking or other heating appliances. 
16. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, after the appliance malfunctions 

or has been dropped or damaged in any manner. 
17. Do not let cord hang over table or counter or touch hot surfaces. 
18. To disconnect, grip plug and pull from wall outlet. Never yank on cord. 
19. Always use on a dry surface. 
20. This product is intended for household use only and not for commercial or industrial use. 
21. Do not use fan near curtains, plants, window treatments, etc. 
22. During the first few minutes of initial use, a slight odor may be noticeable. This is normal 

and will quickly disappear. 
23. This appliance is intended for domestic or similar use only, such as: 

• shops, offices and other similar workplaces; 
• farms or similar; 
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• customers of hotels, motels and other residential environments; 
• bed and breakfast type environments. 

24. This appliance cannot be used for commercial or professional purposes. 
25. Do not use the appliance outdoors or in areas exposed to humidity, such as cellars or 

garages. 
26. Do not install the blades closer than 2.3m from the floor 

 
B. POWER CORD SAFETY TIPS 
 
1. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 

similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 
2. Never pull or yank on the cord or the appliance. 
3. To insert plug, grasp it firmly and guide it into outlet. 
4. To disconnect appliance, grasp plug and remove it from outlet. 
5. Before each use, inspect the power cord for cuts and/or abrasion marks. If any are found, 

this indicates that the appliance should be serviced and the power cord replaced. Please 
return it to our Service Department or to an authorized service representative. 

6. Never wrap the cord tightly around the appliance, as this could cause the appliance to fray 
and break. 

7. Do not operate appliance if the power cord shows any damage, or works intermittently and 
stops working. 
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C. COMPONENTS 
 

 

1. Bar 
2. Electric cables 
3. Upper shell 
4. Locking screw 
5. Lower shell 
6. Bolt 
7. Sliding pin 
8. Hook 
9. Hook of the hook 
10. Wire terminal block 
11. Engine 
12. Screws 
13. Shovels 
14. Screws 
15. Nut 
16. Shock absorber 

 
 
D. ASSEMBLY INSTRUCTIONS 
 
1. Unpack the fan and verify that all components and parts are complete and in good condition. 
2. Check the nameplate data on the motor head (11) to verify that the voltage and frequency are suitable for local use. 
3. Insert the top cap (3) into the bar (1). 
4. Insert the lower cap (5) into the bar (1). 
5. Pass the electrical cables (2) through the bar (1) and connect them to the cable terminal block (10). 
6. IMPORTANT: MAKE SURE THE FAN GROUND CABLE IS CORRECTLY CONNECTED WITH THE GROUND WIRE. 
7. Insert the bar (1) into the hook (8) and secure it with the bolt (6) and slide pin (7). Make sure you tighten the nut 
(15). 
8. Fasten the lower cap (5) to the bar (1) with the screws (14). 
9. Firmly secure the blades (13) to the motor head (11) using screws and washers (12). Remember to put the shock 
absorber (16) under the blade to avoid vibrations. 
10. Hang the fan on the hook of the hook (FIG.1) 
11. Connect the cables (2) to the power supply (220-240V ~ 50Hz) and the earth wire. 
12. Fix the upper cap (3) on the upper end of the bar (1) using the fixing screws (4). 
 
 
E. INSTALLING THE SPEED REGULATOR 
 
1. Remove the regulator cover. 
2. Connect the cables through the entry hole according to the diagram in FIG.3. 
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3. Mount the controller on a wall or wooden base. 

 
 
 
F. HOOK INSTALLATION (NOT INCLUDED) 
 
Check that the wall where you want to install the fan satisfies the safety requirements and that the distance from a 
socket allows for electrical connection. 
Avoid positions that would not allow the oscillating movement of the appliance 
 
ATTENTION: 
A. Make sure the hook can support a load of no less than 25kg. 
B. Do not use non-metallic junction boxes. 
C. Do not use lubricant on the single mounting screw. 
 
1. Drill a pilot hole in the ceiling to facilitate hook installation. Make sure the pilot hole is no larger than the minor 

diameter of the mounting screw threads. 
2. Install the hanger in the ceiling pilot hole with at least 4 cm of the mounting screw threads that fasten into a 

structural timber joist to provide secure mounting. Leave a 3cm gap between the hook tip and the ceiling as 
shown in FIG. 1. 

3. Install the junction box on the ceiling. 
 
ATTENTION: 
1. Do not install the blades closer than 2.3m from the floor 
2. The appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 
sensory or mental abilities, or with a lack of experience and knowledge, unless they have been 
supervised or instructed in the use of the appliance by a person responsible for their safety. 
 



12 
 

 
 
G. HELPFUL TIPS 
 
A. IMPORTANT 
1. For greater safety and in order to obtain better results, we recommend having the fan installed by a 
qualified electrician. 
2. If the fan is mounted on an electrical box, first add a support: the weight of the fan and the movement 
could cause damage. 
3. At the lowest speed, the fan may make a slight noise. Not to worry, it is an electrical noise caused by 
the reduction of the watts passing through the capacitor. 
4. The motor gives off a burning smell: this is caused by the paint on the windings and will gradually 
disappear. The smell can persist for eight hours. 
 
B. IF THE FAN DOES NOT START: 
- check the electrical circuit and make sure that all connections are correct 
- check the condenser and speed control 
If the parts do not allow an adequate flow of current, ask for support from the manufacturer's technical assistance. 
 
C. IF THE FAN MOVES BY 2 CENTIMETERS OR MORE 
The blades and supports are asymmetrical or curved due to transport: 
- adjust the blades and supports. 
- Leave the fan running for a few hours. If the displacement does not correct, swap 2 neighboring blades 
 
D. IF THE ENGINE IS BLOCKED 
- even if it's unlikely, it could happen. In this case the engine will be replaced. 
 
H.CARE AND CLEANING 

This appliance requires little maintenance and contains no user serviceable parts. Do not try to fix it yourself. Refer it 
to qualified service personnel if servicing is needed. 
The fan is permanently lubricated and will not require additional lubrication for the life of the fan. 
 
TO CLEAN: Before cleaning, turn fan off and unplug from electrical outlet. Wipe off excess dust with a lint-free cloth. To 
ensure adequate air circulation to the motor, keep vents located at the rear of the motor housing free from dust 
accumulation. A vacuum cleaner hose can be used to clean these vents. Do not immerse fan in water or any other 
liquid.  
 
TO STORE: Make sure to disassemble and clean the fan before storing. Retain the original packaging for the purpose of 
storing the fan. Always store fan in a dry place. Never store it while it is still plugged in. Never wrap the cord tightly 
around the fan, and do not put any stress on the cord where it enters the fan housing, as it could cause the cord to fray 
and break. 
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I.TECHNICAL DATA 
 
Power: 65W 
Power supply: 220-240V~50/60Hz 
Dimensions: 120x120x45 cm 
Net weight: 4,20 kg 
 
L. CONFORMITY OF THE PRODUCT  
 
The producer Melchioni Spa declares that the product Ceiling fan-Model MF 2215AS  (Cod. 118620048) is in 
compliance with Directive 2014/30/EU of the European Parliament and of the Council, of 26 february 2014, 
on the harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility. 
 
The producer Melchioni Spa declares that the product Ceiling fan-Model MF 2215AS  (Cod. 118620048) is in 
compliance with Directive 2014/35/EU of the European Parliament and of the Council, of 26 february 2014, 
on the harmonisation of the laws of the Member States relating to the making available on the market of 
electrical equipment designed for use within certain voltage limits. 
 
The producer Melchioni Spa declares that the product Ceiling fan-Model MF 2215AS  (Cod. 118620048) is in 
compliance with Directive 2009/125/EC of the European Parliament and of the Council, of 21 october 2009, 
establishing a framework for the setting of ecodesign requirements for energy-related products. 
 
The producer Melchioni Spa declares that the product Ceiling fan-Model MF 2215AS  (Cod. 118620048) is in 
compliance with Directive 2011/65/EU of the European Parliament and of the Council, of 8 june 2011 and 
subsequent Commission Delegated Directive 2015/863, on the restriction of the use of certain hazardous 
substances in electrical and electronic equipment. 
 
According to Directive 2012/19/EU of the European Parliament and of the Council, of 4 july 2012, on waste 

electrical and electronic equipment (WEEE), the presence of the crossed-out bin symbol  indicates that 
this appliance is not to be considered as urban waste: its disposal must therefore be carried out by separate 
collection. Disposal in a non-separate manner may constitute a potential harm to the environment and 
health. This product can be returned to the distributor when purchasing a new device. Improper disposal of 
the appliance constitutes misconduct and is subject to sanctions by the Public Security Authority. For 
further information, contact the local administration responsible for environmental matters. 

 

M. WARRANTY 
 
Melchioni Spa, based in Milan (Italy), via Colletta 37, recognizes a conventional guarantee on the product 
for a period of two years from the date of the first purchase by the consumer. This guarantee does not 
affect the validity of the legislation in force concerning consumer goods (Legislative Decree 6 September 
2005 n. 206 art. 128 and following), of which the consumer remains the owner. This guarantee applies to 
the entire territory of the European Union. 
The components or parts that are found to be defective for ascertained manufacturing causes will be 
repaired or replaced free of charge through the dealer, during the above warranty period. Melchioni Spa 
reserves the right to make a complete replacement of the device, if repairability is impossible or excessively 
expensive, with another device of similar characteristics (Legislative Decree 6 September 2005 no. 206 art. 
130) during the warranty period. In this case, the validity of the warranty remains that of the original 
purchase: the service provided under warranty does not extend the warranty period. 
In any case, this appliance will not be considered defective in terms of materials or manufacture should it 
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be adapted, changed or adjusted, in order to comply with national or local safety and / or technical 
standards, in force in a country other than the one for which it is was originally designed and manufactured. 
This appliance has been designed and built for domestic use only: any other use will invalidate the benefits 
of the guarantee. 
The warranty does not cover: 
• parts subject to wear or tear, nor those parts that require periodic replacement and / or maintenance 
• professional use of the product 
• malfunctions or any defects due to incorrect installation, configuration, software / BIOS / firmware update 
not performed by authorized Melchioni Spa 
• repairs or interventions carried out by persons not authorized by Melchioni Spa 
• manipulation of assembly components or, where applicable, of the software 
• defects caused by falls or transport, lightning strikes, power surges, liquid infiltrations, opening of the 
appliance, bad weather, fire, public disturbances, inadequate ventilation or incorrect power supply 
• any accessories, for example: boxes, bags, batteries, etc. used with this product 
• home interventions for convenience checks or presumed defects 
The recognition of the guarantee by Melchioni Spa is subject to the presentation of a tax document that 
proves the actual date of purchase. The same must not show any tampering or deletions, in the presence of 
which Melchioni Spa reserves the right to refuse the provision of treatment under warranty. 
The warranty will not be recognized if the serial number or model of the appliance is non-existent, abraded 
or modified. 
This warranty does not include any right to compensation for direct or indirect damage, of any nature, to 
people or things, caused by any inefficiency of the appliance. Any extensions, promises or services in this 
regard, insured by the retailer, will be borne by the latter 
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MF 2215AS Español 
 

INSTRUCCIONES 
ANTES DE USAR EL APARATO LEA DETENIDAMENTE LAS INSTRUCCIONES 

 
A. MEDIDAS DE SEGURIDAD IMPORTANTE 
 
Siempre que usemos un aparato eléctrico, debemos cumplir unas normas básicas de seguridad, 
incluidas las siguientes: 
1. Antes de conectar el aparato, asegúrese de que la tensión nominal indicada en la placa de 

datos técnicos del ventilador se corresponda con la tensión de red. 
2. Nunca sumerja ninguna parte del aparato en agua u otros líquidos. 
3. Retire todo el embalaje y no deje materiales de embalaje como bolsas de plástico, espuma 

de poliestireno y bandas de goma al alcance de los niños, ya que pueden causar lesiones 
graves. 

4. El aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y 
conocimiento, a menos que hayan sido supervisados o instruidos sobre el uso del aparato. 
por una persona responsable de su seguridad.. 

5. Los niños no deben jugar con el aparato,La limpieza yel mantenimiento a realizar por el 
usuario no deben realizarlos los niños sin supervisión. 

6. Use este ventilador para lo que fue proyectado, según indicamos en el manual de 
instrucciones 

7. Para evitar posibles choques eléctricos, no sumerja el aparato, el enchufe o el cable en agua. 
Ni los rocie con líquidos. 

8. Es importante supervisar los aparatos cuando estos sean usados por o cerca de los niños. 
9. Desconecte el ventilador del enchufe siempre que lo mueva de un lado a otro, de quitar o 

poner partes o accesorios, y de limpiarlo. 
10. No introduzca los dedos o cualquier otro objeto en las mallas cuando el ventilador está 

funcionando 
11. Desconecte el ventilador antes de limpiarlo 
12. Escoja siempre un lugar plano o estable para utilizar el ventilador 
13. No use el ventilador en ventanas, ya que en caso de lluvia puede provocar un choque 

eléctrico 
14. No usar cerca de materiales explosivos y/o gases inflamables 
15. No dejar el aparato expuesto a llamas, superficies calientes o aparatos de calefacción 
16. No use el aparato con la extensión, motor, enchufe o cualquier otra parte del producto 

dañada 
17. No deje el cable colgando sobre una mesa, ni en contacto con superficies calientes 
18. No tirar del cable de alimentación o del aparato para desconectar la toma de corriente del 

enchufe mural 
19. Usar siempre en lugar seco y seguro 
20. Este aparato está destinado unicamente a un uso doméstico. Por lo tanto, su aplicación no 

es para uso comercial ni industrial 
21. No usar el ventilador cerca de cortinas, plantas u objetos que puedan ser absorbidos dentro 
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de las mallas. 
22. Durante los primeros minutaos de funcionamiento, se pueden percibir un ligero olor a 

humo. Esto es normal y desaparecerá rápidamente. 
23. Este aparato está diseñado para uso doméstico o similar, como por ejemplo: 

• tiendas, oficinas y otros lugares de trabajo similares; 
• granjas o similares; 
• clientes de hoteles, moteles y otros entornos residenciales; 
• Ambientes tipo alojamiento y desayuno. 

24. Este aparato no se puede utilizar con fines comerciales o profesionales. 
25. No utilice el aparato al aire libre o en áreas expuestas a la humedad, como sótanos o 

garajes. 
26. No instale las cuchillas a menos de 2,3 m del suelo. 

 
B. RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD DEL CABLE ELECTRICO 
 
1. Si el cable de alimentación o enchufe está dañado, este debe sustituirse por personal 

capacitado, por su centro de servicio autorizado o por el fabricante con e lfin de evitar 
accidentes 

2. Nunca tire del cable o del enchufe 
3. Para conectar el enchufe, agarrelo firmemente y coloquelo en la entrada eléctrica 
4. Para desconectar el aparato, agarre el enchufe y retirelo de la entrada eléctrica 
5. Antes de cada uso, inspeccione el cable de enchufe en caso de cortes o marcas abrasivas. Si 

encontramos algún indicio de esos hechos, el aparato deberá ser revisado y el cable 
cambiado. Llevelo a un centro de servicio técnico autorizado. 

6. Desenrollar completamente el cordón antes de cada utilización, para evitar posible desgaste 
y rotura. 

7. No haga funcionar el aparato si el cable del enchufe está dañado, funciona 
intermitentemente o deja de funcionar. 
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C. COMPONENTES 
 

 

1. Bar 
2. Cables eléctricos 
3. Capa superior 
4. Tornillo de bloqueo 
5. Carcasa inferior 
6. Perno 
7. Pasador deslizante 
8. Gancho 
9. Gancho del gancho 
10. Bloque de terminales de cable 
11. Motor 
12. Tornillos 
13. Palas 
14. Tornillos 
15. Tuerca 
16. Amortiguador 

D. INSTRUCCIONES DE MONTAJE 
 
1. Desembale el ventilador y verifique que todos los componentes y piezas estén completos y en buenas 

condiciones. 
2. Verifique los datos de la placa de identificación en el cabezal del motor (11) para verificar que el voltaje y la 

frecuencia sean adecuados para el uso local. 
3. Inserte la tapa superior (3) en la barra (1). 
4. Inserte la tapa inferior (5) en la barra (1). 
5. Pase los cables eléctricos (2) a través de la barra (1) y conéctelos al bloque de terminales de cables (10). 
6. IMPORTANTE: ASEGÚRESE DE QUE EL CABLE DE TIERRA DEL VENTILADOR ESTÉ CONECTADO CORRECTAMENTE 

CON EL CABLE DE TIERRA. 
7. Inserte la barra (1) en el gancho (8) y fíjela con el perno (6) y el pasador deslizante (7). Asegúrese de apretar la 

tuerca (15). 
8. Fijar la tapa inferior (5) a la barra (1) con los tornillos (14). 
9. Fije firmemente las cuchillas (13) en la cabeza del motor (11) con tornillos y arandelas (12). Recuerde colocar el 

amortiguador (16) debajo de la cuchilla para evitar vibraciones. 
10. Cuelgue el ventilador en el gancho del gancho (FIG.1) 
11. Conecte los cables (2) a la fuente de alimentación (220-240V ~ 50Hz) y el cable de tierra. 
12. Fije la tapa superior (3) en el extremo superior de la barra (1) con los tornillos de fijación (4) 
 
E. INSTALACIÓN DEL REGULADOR DE VELOCIDAD 
 
1. Quite la tapa del regulador. 
2. Conecte los cables a través del orificio de entrada según el diagrama de la FIG.3. 
3. Monte el controlador en una pared o base de madera. 
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F. INSTALACIÓN DE GANCHO (NO INCLUIDO) 
 
Compruebe que la pared donde desea instalar el ventilador cumpla con los requisitos de seguridad y que la distancia 
desde un enchufe permita la conexión eléctrica. 
Evite posiciones que no permitan el movimiento oscilante del aparato. 
 
ATENCIÓN: 
A. Asegúrese de que el gancho pueda soportar una carga de no menos de 25 kg. 
B. No utilice cajas de conexiones no metálicas. 
C. No use lubricante en el tornillo de montaje único. 
1. Taladre un orificio piloto en el techo para facilitar la instalación del gancho. Asegúrese de que el orificio piloto no 

sea más grande que el diámetro menor de las roscas de los tornillos de montaje. 
2. Instale la percha en el orificio guía del techo con al menos 4 cm de roscas de tornillo de montaje que se sujetan a 

una viga de madera estructural para proporcionar un montaje seguro. Deje un espacio de 3 cm entre la punta del 
gancho y el techo, como se muestra en la FIG. 1. 

3. Instale la caja de conexiones en el techo.. 
 
ATENCIÓN: 
1. No instale las cuchillas a menos de 2,3 m del suelo. 
2. El aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimiento, a menos que 
hayan sido supervisados o instruidos en el uso del aparato por una persona responsable. por su 
seguridad. 
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G. CONSEJOS ÚTILES 
 
A. IMPORTANTE 
1. Para mayor seguridad y con el fin de obtener mejores resultados, recomendamos que un electricista 
calificado instale el ventilador. 
2. Si el ventilador está montado en una caja eléctrica, primero agregue un soporte: el peso del ventilador 
y el movimiento pueden causar daños. 
3. A la velocidad más baja, el ventilador puede hacer un ligero ruido. No se preocupe, es un ruido 
eléctrico provocado por la reducción de los vatios que pasan por el condensador. 
4. El motor emite un olor a quemado: esto es causado por la pintura en los devanados y desaparecerá 
gradualmente. El olor puede persistir durante ocho horas. 
 
B. SI EL VENTILADOR NO ARRANCA: 
- Verifique el circuito eléctrico y asegúrese de que todas las conexiones sean correctas. 
- comprobar el condensador y el control de velocidad 
Si las piezas no permiten un flujo de corriente adecuado, solicite soporte a la asistencia técnica del fabricante. 
 
C. SI EL VENTILADOR SE MUEVE 2 CENTÍMETROS O MÁS 
Las palas y soportes son asimétricos o curvados debido al transporte: 
- ajustar las palas y los soportes. 
- Deje el ventilador funcionando durante unas horas. Si el desplazamiento no se corrige, intercambie 2 cuchillas 
vecinas. 
 
D. SI EL MOTOR ESTÁ BLOQUEADO 
- incluso si es poco probable, podría suceder. En este caso, el motor será reemplazado. 
 
H. CUIDADO Y LIMPIEZA 
 
Este aparato requiere poco mantenimiento y no contiene partes que puedan ser reemplazadas por el usuario. No 
intente repararlas usted mismo. Dirijase al servicio de personal cualificado si fuera necesario. El ventilador está 
engrasado permanentemente y no requerirá de engrase adicional en la duración del funcionamiento del ventilador. 
 
PARA LIMPIAR: Desenchufe siempre el ventilador antes de limpiarlo. Limpie el polvo del vnetilador con un paño 
antipelusa. Para garantizar un correcto funcionamiento del motor, mantenga el conducto localizado en la parte trasera 
de la carcasa del motor, libre de acumulación de polvo. Puede usar una aspiradora con manguera para limpiar el 
conducto. No sumerja el ventilador ni en agua ni en ningún otro líquido. 
 
ALMACENAR: Antes de guardar el ventilador, no olvide desmontarlo y limpiarlo. Le recomendamos usar la caja original 
del ventilador o de un tamaño adecuado a este. Mantenga el aparato siempre en un lugar protegido de la humedad. 
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Recuerde desenchufarlo antes de su almacenamiento. Nunca envuelva fuertemente el cable alrededor del ventilador, y 
no tnese el cable en la entrada d ela carcasa del motor, ya que el cable podria quedar desgastado y roto. 
 
I. DATOS TECNICOS 
Poder: 65W 
Fuente de alimentación: 220-240V~50/60Hz 
Dimensiones: 120x120x45 cm 
Peso neto: 4,20 kg 
 
L. CONFORMIDAD DE PRODUCTO 
 
El productor Melchioni Spa declara que el producto Ventilador de techo -Model MF 2215AS  (Cod. 118620048) cumple 
con la Directiva 2014/30/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014, sobre la armonización 
de las legislaciones de los Estados miembros en materia de compatibilidad electromagnética. 
 
El productor Melchioni Spa declara que el producto Ventilador de techo -Model MF 2215AS  (Cod. 118620048) cumple 
con la Directiva 2014/35/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014, sobre la armonización 
de las legislaciones de los Estados miembros en materia de comercialización de material eléctrico destinado a 
utilizarse con determinados límites de tensión. 
 
El productor Melchioni Spa declara que el producto Ventilador de techo -Model MF 2215AS  (Cod. 118620048) cumple 
con la Directiva 2009/125/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 21 de octubre de 2009, por la que se instaura 
un marco para el establecimiento de requisitos de diseño ecológico aplicables a los productos relacionados con la 
energía. 
 
El productor Melchioni Spa declara que el producto Ventilador de techo -Model MF 2215AS  (Cod. 118620048) cumple 
con la Directiva 2011/65/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 8 de junio de 2011 y posterior Directiva 
Delegada de la Comisión 2015/863, sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en 
aparatos eléctricos y electrónicos. 
 
De conformidad con la Directiva 2012/19/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 4 de julio de 2012, sobre 

residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (WEEE), la presencia del símbolo del contenedor tachado  indica que 
este aparato no debe considerarse un residuo urbano: por lo tanto, su eliminación debe realizarse por recolección 
separada. La eliminación de forma no separada puede constituir un daño potencial para el medio ambiente y la salud. 
Este producto se puede devolver al distribuidor al comprar un nuevo dispositivo. La eliminación inadecuada del 
aparato constituye una conducta indebida y está sujeta a sanciones por parte de la Autoridad de Seguridad Pública. 
Para más información, contactar con la administración local responsable de asuntos ambientales. 
 
M. GARANTÍA 
 
Melchioni Spa, con sede en Milán (Italia), a través de Colletta 37, reconoce una garantía convencional sobre el 
producto por un período de dos años a partir de la fecha de la primera compra por parte del consumidor. Esta garantía 
no afecta la validez de la legislación vigente sobre bienes de consumo (Decreto Legislativo 6 de septiembre de 2005 n. 
206 art. 128 y siguientes), de los cuales el consumidor sigue siendo el propietario. Esta garantía se aplica a todo el 
territorio de la Unión Europea. 
Los componentes o piezas que se encuentren defectuosos por causas determinadas de fabricación serán reparados o 
reemplazados sin cargo a través del distribuidor durante el período de garantía anterior. Melchioni Spa se reserva el 
derecho de realizar una sustitución completa del dispositivo, si la reparación es imposible o excesivamente costosa, 
por otro dispositivo de características similares (Decreto Legislativo 6 de septiembre de 2005 n. 206 art. 130) durante 
el período de garantía. En este caso, la validez de la garantía sigue siendo la de la compra original: el servicio 
proporcionado bajo garantía no extiende el período de garantía. 
En cualquier caso, este aparato no se considerará defectuoso en cuanto a materiales o fabricación en caso de ser 
adaptado, cambiado o ajustado, con el fin de cumplir con las normas de seguridad y / o técnicas nacionales o locales 
vigentes en un país distinto de aquél para el que fue diseñado y fabricado originalmente. Este aparato ha sido 
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diseñado y fabricado únicamente para uso doméstico: cualquier otro uso invalidará los beneficios de la garantía. 
La garantía no cubre: 
• piezas sujetas a desgaste o roturas, ni aquellas piezas que requieran reemplazo y / o mantenimiento periódicos 
• uso profesional del producto 
• mal funcionamiento o cualquier defecto debido a una instalación, configuración, software / BIOS / actualización de 
firmware incorrectos no realizados por Melchioni Spa autorizado. 
• reparaciones o intervenciones realizadas por personas no autorizadas por Melchioni Spa 
• manipulación de componentes de ensamblaje o, en su caso, del software 
• defectos causados por caídas o transporte, rayos, subidas de tensión, infiltraciones de líquidos, apertura del aparato, 
mal tiempo, incendio, disturbios públicos, ventilación inadecuada o suministro eléctrico incorrecto 
• cualquier accesorio, por ejemplo: cajas, bolsas, baterías, etc. usado con este producto 
• intervenciones domiciliarias para controles de conveniencia o presuntos defectos 
El reconocimiento de la garantía por parte de Melchioni Spa está sujeto a la presentación de un documento fiscal que 
acredite la fecha real de compra. El mismo no debe mostrar alteraciones o eliminaciones, en presencia de las cuales 
Melchioni Spa se reserva el derecho a rechazar la prestación del tratamiento en garantía. 
La garantía no será reconocida si el número de serie o modelo del aparato es inexistente, desgastado o modificado. 
Esta garantía no incluye ningún derecho a compensación por daños directos o indirectos, de cualquier naturaleza, a 
personas o cosas, causados por cualquier ineficiencia del aparato. Las ampliaciones, promesas o servicios en este 
sentido, asegurados por el minorista, correrán a cargo de este último. 
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MF 2215AS Français 

 

INSTRUCTIONS 
LIRE LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION 

 
A. INSTRUCTIONS IMPORTANTES DE SÉCURITÉ 
 
Lorsque vous utilisez l’appareil électrique, vous devez toujours suivre des précautions de base, y 
compris ce qui suit : 
1. Avant de brancher l'appareil, assurez-vous que la tension nominale indiquée sur la plaque 

signalétique du ventilateur correspond à la tension du secteur. 
2. Ne plongez jamais aucune partie de l'appareil dans l'eau ou d'autres liquides. 
3. Retirez tous les emballages et ne laissez pas les matériaux d'emballage tels que les sacs en 

plastique, la mousse de polystyrène et les élastiques à la portée des enfants car ils peuvent 
causer des blessures graves. 

4. L'appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou en manque d'expérience et 
de connaissances, à moins qu'elles n'aient été supervisées ou instruites sur l'utilisation de 
l'appareil. par une personne responsable de leur sécurité.. 

5. Les enfants ne devraient pas jouer avec l’appareil. nettoyage et entretien ne doivent pas être 
faits par les enfants sans surveillance. 

6. Utiliser le ventilateur qu’aux fins qui ont été réalisés comme décrit dans l’instruction 
manuelle. 

7. Afin de protéger contre les chocs électriques, ne pas immerger le ventilateur, brancher ou 
cordon dans l’eau ou jet de liquide. 

8. Une surveillance étroite est nécessaire lorsque l’appareil est utilisé par ou près d’enfants. 
9. Débrancher la fiche de la prise quand pas en service, changement de lieu et avant le 

démontage il et monter sur le processus de nettoyage. 
10. Ne jamais insérer les doigts, crayons ou autres objets à travers la grille lorsque le ventilateur 

est en cours d’exécution. 
11. Débrancher avant de le nettoyer. 
12. ÉVITEZ DE FAIRE TOMBER DE VEILLER À CE QUE LE VENTILATEUR EST SUR UNE SURFACE 

STABLE LORSQUE VOUS LE CONNECTEZ. 
13. Ne pas utiliser le ventilateur dans une fenêtre. La pluie peut provoquer la mort par 

électrocution. 
14. Ne le branchez pas près de gaz/produits explosifs et/ou fumées ou inflammables. 
15. Ne pas placer le ventilateur près d’une flamme, de cuisson ou d’autres appareils de la 

chaleur. 
16. Après un dysfonctionnement ne branchez n’importe quel appareil avec son cordon et 

branchez. 
17. Ne pas laisser le câble pendre au-dessus de la table, compteur ou à proximité de surfaces 

chaudes. 
18. Pour débrancher, saisissez la fiche et tirez. Jamais d’une tirette. 
19. Toujours utiliser sur une surface sèche. 
20. Ce producteur est uniquement destiné à un usage domestique et non pour usage 
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commercial ou industriel. 
21. Ne pas utiliser le ventilateur près de rideaux, fenêtre, plantes, etc.. 
22. Durant les premières minutes de la première utilisation, vous pouvez remarquer une légère 

odeur. Ceci est normal et disparaîtra rapidement. 
23. 23. Cet appareil est destiné à un usage domestique ou similaire uniquement, tel que : 

• magasins, bureaux et autres lieux de travail similaires ; 
• fermes ou assimilés ; 
• les clients des hôtels, motels et autres environnements résidentiels ; 
• environnements de type chambres d'hôtes. 

24. Cet appareil ne peut pas être utilisé à des fins commerciales ou professionnelles. 
25. N'utilisez pas l'appareil à l'extérieur ou dans des zones exposées à l'humidité, telles que des 

caves ou des garages. 
26. N'installez pas les lames à moins de 2,3 m du sol. 
 
B. CONSEILS DE SÉCURITÉ DE CORDON ÉLECTRIQUE  
 
1. Si le câble est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son service de l’agent ou 

chez un technicien qualifié afin d’éviter l’électrocution. 
2. Ne jamais tirer ou tirer sur le câble ou l’appareil. 
3. Pour insérer la cheville, maintenez fermement et objectif sur la prise. 
4. Pour débrancher l’appareil, tirez sur la fiche et retirez le câble de la prise. 
5. Avant chaque utilisation, vérifiez le câble de possibles coupures et/ou marques d’abrasion. si 

surviennent des marques d’abrasion indique que l’appareil doit être exécutée pour le service 
afin qu’ils le changer. veuillez l’envoyer à notre service technique ou un technicien qualifié. 

6. Ne jamais enrouler le cordon autour de l’appareil car il pourrait causer le cordon s’effilocher 
et se briser. 

7. Ne branchez pas l’appareil si le cordon abîmé ou fonctionne par intermittence et 
débranchez-le. 

 



24 
 

C. COMPOSANTS 
 

 
 

1. Barre 
2. Câbles électriques 
3. Coque supérieure 
4. Vis de blocage 
5. Coque inférieure 
6. Boulon 
7. Goupille coulissante 
8. Crochet 
9. Crochet du crochet 
10. Bornier de câblage 
11. Moteur 
12. Vis 
13. Pelles 
14. Vis 
15. Noix 
16. Amortisseur 

D. INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
 
1. Déballez le ventilateur et vérifiez que tous les composants et pièces sont complets et en bon état. 
2. Vérifiez les données de la plaque signalétique sur la tête du moteur (11) pour vérifier que la tension et la 

fréquence sont adaptées à une utilisation locale. 
3. Insérez le top cap (3) dans la barre (1). 
4. Insérez le capuchon inférieur (5) dans la barre (1). 
5. Passer les câbles électriques (2) à travers la barre (1) et les connecter au bornier de câbles (10). 
6. IMPORTANT : ASSUREZ-VOUS QUE LE CÂBLE DE TERRE DU VENTILATEUR EST CORRECTEMENT CONNECTÉ AU FIL 

DE TERRE. 
7. Insérez la barre (1) dans le crochet (8) et fixez-la avec le boulon (6) et la goupille coulissante (7). Assurez-vous de 

serrer l'écrou (15). 
8. Fixer le capuchon inférieur (5) à la barre (1) avec les vis (14). 
9. Fixez fermement les lames (13) à la tête du moteur (11) à l'aide de vis et rondelles (12). Pensez à mettre 

l'amortisseur (16) sous la lame pour éviter les vibrations. 
10. Accrochez le ventilateur au crochet du crochet (FIG.1) 
11. Connectez les câbles (2) à l'alimentation (220-240V ~ 50Hz) et au fil de terre. 
12. Fixez le capuchon supérieur (3) sur l'extrémité supérieure de la barre (1) à l'aide des vis de fixation (4). 
 
E. INSTALLATION DU RÉGULATEUR DE VITESSE 
 
1. Retirez le couvercle du régulateur. 
2. Connectez les câbles à travers le trou d'entrée selon le schéma de la FIG.3. 
3. Montez le contrôleur sur un mur ou une base en bois. 
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F. CROCHET D'INSTALLATION (NON INCLUS) 
 
Vérifiez que le mur où vous souhaitez installer le ventilateur répond aux exigences de sécurité et que l'éloignement 
d'une prise permet le raccordement électrique. 
Eviter les positions qui ne permettraient pas le mouvement oscillant de l'appareil. 
 
ATTENTION: 
A. Assurez-vous que le crochet peut supporter une charge d'au moins 25 kg. 
B. N'utilisez pas de boîtes de jonction non métalliques. 
C. N'utilisez pas de lubrifiant sur la vis de montage unique. 
 
1. Percez un avant-trou dans le plafond pour faciliter l'installation du crochet. Assurez-vous que le trou pilote n'est 

pas plus grand que le diamètre mineur des filetages des vis de montage. 
2. Installez le support dans le trou pilote du plafond avec au moins 4 cm de filetage de vis de montage qui se fixent 

dans une solive de structure en bois pour assurer un montage sûr. Laissez un espace de 3 cm entre la pointe du 
crochet et le plafond, comme illustré à la FIG. 1. 

3. Installez la boîte de jonction au plafond. 
 
ATTENTION: 
1. N'installez pas les lames à moins de 2,3 m du sol 
2. L'appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un manque d'expérience et de 
connaissances, à moins qu'elles n'aient été supervisées ou instruites dans l'utilisation de 
l'appareil par une personne responsable. pour leur sécurité. 
 



26 
 

 
 
G. CONSEILS UTILES 
 
A. IMPORTANT 
1. Pour plus de sécurité et afin d'obtenir de meilleurs résultats, nous recommandons de faire installer le 
ventilateur par un électricien qualifié. 
2. Si le ventilateur est monté sur un coffret électrique, ajoutez d'abord un support : le poids du 
ventilateur et le mouvement pourraient provoquer des dommages. 
3. À la vitesse la plus basse, le ventilateur peut faire un léger bruit. Ne vous inquiétez pas, il s'agit d'un 
bruit électrique causé par la diminution des watts passant dans le condensateur. 
4. Le moteur dégage une odeur de brûlé : celle-ci est due à la peinture des bobinages et disparaîtra 
progressivement. L'odeur peut persister pendant huit heures. 
 
B. SI LE VENTILATEUR NE DEMARRE PAS: 
- vérifier le circuit électrique et s'assurer que toutes les connexions sont correctes 
- vérifier le condenseur et le contrôle de vitesse 
Si les pièces ne permettent pas une circulation de courant adéquate, demandez l'assistance technique du fabricant. 
 
C. SI LE VENTILATEUR SE DEPLACE DE 2 CENTIMETRES OU PLUS 
Les lames et supports sont asymétriques ou courbés en raison du transport : 
- régler les lames et les supports. 
- Laissez tourner le ventilateur pendant quelques heures. Si le déplacement ne se corrige pas, intervertissez 2 pales 
voisines. 
 
D. SI LE MOTEUR EST BLOQUÉ 
- même si c'est peu probable, cela peut arriver. Dans ce cas le moteur sera remplacé. 
 
H. ENTRETIEN ET NETTOYAGE 
 
Cet appareil nécessite peu d’entretien et ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. N’essayez pas 
de le réparer vous-même. S’il est nécessaire de le prendre à un technicien qualifié. 
Le ventilateur est lubrifié en permanence et ne nécessitera pas de lubrification supplémentaire pour la 
durée de vie du ventilateur. 
 
POUR nettoyer : avant de nettoyer, arrêter le ventilateur et le débrancher de la prise murale. Essuyer l’excès 
de poussière avec un chiffon. Afin d’assurer une bonne circulation d’air au moteur, garder les évents situés 
dans la partie arrière du boîtier du moteur sans accumulation de poussière. Vous pouvez utiliser un tuyau 
d’aspirateur pour nettoyer ces évents. Ne pas immerger le ventilateur dans l’eau ou tout autre liquide. 
 



27 
 

POUR stocker : Veillez à enlever et le nettoyer avant de le mettre loin. Conservez l’emballage d’origine pour 
le stockage du ventilateur. Toujours entreposer dans un endroit sec. Jamais de magasin dans la zone lorsqu’il 
est connecté à une prise murale. Jamais entourent le ventilateur avec le faisceau de câbles. Jamais 
envelopper le cordon autour du ventilateur et ne pas mettre de contrainte sur le câble dans le boîtier du 
ventilateur à venir pourrait forcer le câble à briser. 
 
I. DONNÉES TECHNIQUES 
 
Puissance: 65W 
Source de courant: 220-240V~50/60Hz 
Dimensions: 120x120x45 cm 
Poids net: 4,20 kg 
 
L. CONFORMITÉ DU PRODUIT 
 
Le producteur Melchioni Spa déclare que le produit Ventilateur de plafond -Model MF 2215AS (Cod. 118620048) est 
conforme à la Directive 2014/30/UE du Parlement Européen et du Conseil, du 26 février 2014, relative à 
l’harmonisation des législations des États membres concernant la compatibilité Électromagnétique. 
 
Le producteur Melchioni Spa déclare que le produit Ventilateur de plafond -Model MF 2215AS (Cod. 118620048)  est 
conforme à la Directive 2014/35/UE du Parlement Européen et du Conseil, du 26 février 2014, relative à 
l’harmonisation des législations des États membres concernant la mise à disposition sur le marché du matériel 
électrique destiné à être employé dans certaines limites de tension. 
 
Le producteur Melchioni Spa déclare que le produit Ventilateur de plafond -Model MF 2215AS (Cod. 118620048)  est 
conforme à la Directive 2009/125/CE du Parlement Européen et du Conseil, du 21 octobre 2009, établissant un cadre 
pour la fixation d’exigences en matière d’écoconception applicables aux produits liés à l’énergie. 
 
Le producteur Melchioni Spa déclare que le produit Ventilateur de plafond -Model MF 2215AS (Cod. 118620048)  est 
conforme à la Directive 2011/65/UE du Parlement Européen et du Conseil, du 8 juin 2011 et directive déléguée 
2015/863 ultérieure de la Commission, relative à la limitation de l’utilisation de certaines substances dangereuses dans 
les équipements électriques et électroniques. 
 
Conformément à la directive 2012/19/UE du Parlement Européen et du Conseil, du 4 juillet 2012, relative aux déchets 

d'équipements électriques et électroniques (DEEE), la présence du symbole de la poubelle barrée  indique que cet 
appareil ne doit pas être considéré comme un déchet urbain: sa mise au rebut doit donc être effectuée par une 
collecte séparée. L'élimination de manière non séparée peut constituer un danger potentiel pour l'environnement et la 
santé. Ce produit peut être retourné au distributeur lors de l’achat d’un nouvel appareil. Une élimination inappropriée 
de l'appareil constitue une faute et est passible de sanctions de la part de l'autorité de sécurité publique. Pour plus 
d'informations, contactez l'administration locale responsable des questions environnementales. 
 
 
 
M. GARANTIE 
 
Melchioni Spa, basée à Milan (Italie), via Colletta 37, reconnaît une garantie conventionnelle sur le produit pour une 
période de deux ans à compter de la date du premier achat par le consommateur. Cette garantie n'affecte pas la 
validité de la législation en vigueur concernant les biens de consommation (décret législatif 6 septembre 2005 n. 206 
art. 128 et suivants), dont le consommateur reste propriétaire. Cette garantie s'applique à l'ensemble du territoire de 
l'Union européenne. 
Les composants ou pièces qui s'avèrent défectueux pour des causes de fabrication déterminées seront réparés ou 
remplacés gratuitement par le revendeur, pendant la période de garantie ci-dessus. Melchioni Spa se réserve le droit 
de procéder au remplacement complet de l'appareil, si la réparabilité est impossible ou excessivement onéreuse, par 
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un autre appareil de caractéristiques similaires (Décret Législatif 6 septembre 2005 n° 206 art. 130) pendant la période 
de garantie. Dans ce cas, la validité de la garantie reste celle de l'achat initial : le service fourni sous garantie ne 
prolonge pas la période de garantie. 
En aucun cas, cet appareil ne sera considéré comme défectueux en termes de matériaux ou de fabrication s'il devait 
être adapté, modifié ou réglé, afin de se conformer aux normes nationales ou locales de sécurité et/ou techniques en 
vigueur dans un pays autre que celui pour lequel a été conçu et fabriqué à l'origine. Cet appareil a été conçu et 
construit pour un usage domestique uniquement : toute autre utilisation annulera le bénéfice de la garantie. 
La garantie ne couvre pas : 
• les pièces sujettes à l'usure, ni les pièces qui nécessitent un remplacement et/ou un entretien périodique 
• utilisation professionnelle du produit 
• dysfonctionnements ou défauts dus à une mauvaise installation, configuration, mise à jour du logiciel / BIOS / 
firmware non effectuée par Melchioni Spa 
• réparations ou interventions effectuées par des personnes non autorisées par Melchioni Spa 
• manipulation des composants de l'assemblage ou, le cas échéant, du logiciel 
• défauts causés par des chutes ou des transports, coups de foudre, surtensions, infiltrations de liquide, ouverture de 
l'appareil, intempéries, incendie, troubles publics, ventilation insuffisante ou alimentation électrique incorrecte 
• tous les accessoires, par exemple : boîtes, sacs, piles, etc. utilisé avec ce produit 
• interventions à domicile pour des contrôles de commodité ou des vices présumés 
La reconnaissance de la garantie par Melchioni Spa est subordonnée à la présentation d'un document fiscal prouvant 
la date effective d'achat. Le même ne doit présenter aucune altération ou suppression, en présence de laquelle 
Melchioni Spa se réserve le droit de refuser la prestation de soins sous garantie. 
La garantie ne sera pas reconnue si le numéro de série ou le modèle de l'appareil est inexistant, abrasé ou modifié. 
Cette garantie n'inclut aucun droit à réparation pour les dommages directs ou indirects, de quelque nature que ce soit, 
aux personnes ou aux choses, causés par une quelconque inefficacité de l'appareil. Toutes prolongations, promesses 
ou prestations à cet égard, assurées par le commerçant, seront à la charge de ce dernier. 
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MF 2215AS Deutsche 

 

ANLEITUNG 
LESEN SIE DIE ANWEISUNGEN SORGFÄLTIG DURCH, BEVOR SIE DAS GERÄT 

VERWENDEN 
 
 
A. WICHTIGE SICHERHEITSMASSNAHMEN 
 
Um ein Elektrogerät zu verwenden, müssen grundlegende Sicherheitsstandards erfüllt sein, 
einschließlich der folgenden: 
1. Vergewissern Sie sich vor dem Anschließen des Gerätes, dass die auf dem technischen 

Datenschild des Ventilators angegebene Nennspannung mit der Netzspannung 
übereinstimmt. 

2. Tauchen Sie niemals Teile des Geräts in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
3. Entfernen Sie alle Verpackungen und lassen Sie keine Verpackungsmaterialien wie 

Plastiktüten, Styropor und Gummibänder in Reichweite von Kindern, da sie schwere 
Verletzungen verursachen können 

4. Das Gerät ist nicht zur Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mit mangelnder 
Erfahrung und mangelndem Wissen vorgesehen, es sei denn, sie wurden in der Verwendung 
des Geräts beaufsichtigt oder instruiert Gerät von einer Person, die für ihre Sicherheit 
verantwortlich ist. 

5. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Pflege und Reinigung dürfen nur von Kindern 
unter Aufsicht eines Erwachsenen durchgeführt werden. 

6. Verwenden Sie dieses Beatmungsgerät für den in der Bedienungsanleitung angegebenen 
Zweck 

7. Um das Risiko eines Stromschlags zu vermeiden, tauchen Sie das Gerät, das Netzkabel oder 
den Stecker nicht in Wasser. Zerstäuben oder sprühen Sie keine Flüssigkeiten auf das Gerät. 

8. Vorsicht ist geboten, wenn das Produkt von oder in der Nähe von Kindern verwendet wird 
9. Trennen Sie den Gerätestecker, wenn Sie ihn nicht verwenden, von einem Ort zum anderen 

bewegen oder ihn reinigen. 
10. Führen Sie niemals Finger, Stifte oder andere spitze Gegenstände in den Grill ein, wenn der 

Lüfter verwendet wird. 
11. Ziehen Sie vor dem Reinigen den Stecker aus der Steckdose 
12. Stellen Sie sicher, dass der Lüfter während des Gebrauchs auf einer ebenen und stabilen 

Oberfläche steht. 
13. Verwenden Sie den Lüfter nicht in der Nähe offener Fenster. Bei Regen kann dies zu einem 

elektrischen Schlag führen. 
14. Verwenden Sie keine explosiven Materialien und / oder brennbaren Gase 
15. Lassen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Flammen, heißen Oberflächen oder anderen 

Heizgeräten stehen. 
16. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es Anzeichen einer Beschädigung des Kabels, des 

Motors oder eines anderen elektrischen Teils aufweist oder wenn es heruntergefallen ist 
und offensichtliche Anzeichen einer Fehlfunktion aufweist. 
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17. Lassen Sie das Kabel nicht hängen oder in der Nähe von heißen Oberflächen. 
18. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, um die Lüfterstromversorgung zu trennen 
19. Immer an sicheren und trockenen Orten verwenden 
20. Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch bestimmt. Folglich kann es nicht für kommerzielle 

oder berufliche Zwecke verwendet werden. 
21. Verwenden Sie den Ventilator nicht in der Nähe von Vorhängen, Pflanzen oder 

Gegenständen, die in den Grill gesaugt werden können 
22. Während der ersten Betriebsminute kann ein leichter Rauchgeruch wahrgenommen werden. 

Dieses Verhalten ist normal und endet schnell. 
23. Dieses Gerät ist nur für den häuslichen oder ähnlichen Gebrauch bestimmt, wie zum 

Beispiel: 
• Geschäfte, Büros und ähnliche Arbeitsplätze; 
• landwirtschaftliche Betriebe oder ähnliches; 
• Kunden von Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen; 
• Umgebungen vom Typ Bed & Breakfast. 

24. Dieses Gerät darf nicht für kommerzielle oder professionelle Zwecke verwendet werden. 
25. Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien oder in feuchten Umgebungen wie Keller oder 

Garage. 
26. Installieren Sie die Klingen nicht näher als 2,3 m vom Boden entfernt 

 
B. SICHERHEITSEMPFEHLUNGEN FÜR DAS ELEKTRISCHE KABEL 
 
1. Wenn das Netzkabel oder der Stecker beschädigt sind, müssen sie von einem Servicecenter 

oder von qualifiziertem Personal ausgetauscht werden, um mögliche Stromschläge zu 
vermeiden. 

2. Ziehen oder drücken Sie niemals am Gerätekabel 
3. Um den Stecker anzuschließen, fassen Sie ihn fest und stecken Sie ihn in die Steckdose 
4. Um das Gerät abzuziehen, fassen Sie den Stecker und ziehen Sie ihn aus der Steckdose. 
5. Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch das Gerätekabel auf Abrieb und / oder mögliche 

Stromausfälle. Bei elektrischen Problemen bringen Sie das Gerät zu einem autorisierten 
Servicecenter. 

6. Rollen Sie das Netzkabel niemals um das Gerät, um mögliche Schäden zu vermeiden 
7. Betreiben Sie das Gerät nicht, wenn das Netzkabel beschädigt ist, zeitweise funktioniert 

oder nicht mehr funktioniert. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



31 
 

C. KOMPONENTEN 
 

 

1. Bar 
2. Elektrokabel 
3. Oberschale 
4. Feststellschraube 
5. Unterschale 
6. Bolzen 
7. Gleitstift 
8. Haken 
9. Haken des Hakens 
10. Klemmenleiste verdrahten 
11. Motor 
12. Schrauben 
13. Schaufeln 
14. Schrauben 
15. Nuss 
16. Stoßdämpfer 

 
 
D. MONTAGEANLEITUNGEN 
 
1. Packen Sie den Ventilator aus und überprüfen Sie, ob alle Komponenten und Teile vollständig und in gutem Zustand 
sind. 
2. Prüfen Sie anhand der Typenschilddaten am Motorkopf (11), ob Spannung und Frequenz für den örtlichen Gebrauch 
geeignet sind. 
3. Setzen Sie die obere Kappe (3) in die Stange (1) ein. 
4. Setzen Sie die untere Kappe (5) in die Stange (1) ein. 
5. Führen Sie die Elektrokabel (2) durch die Schiene (1) und schließen Sie sie an den Kabelklemmenblock (10) an. 
6. WICHTIG: STELLEN SIE SICHER, DASS DAS ERDKABEL DES LÜFTERS KORREKT MIT DEM ERDKABEL VERBUNDEN IST. 
7. Stange (1) in den Haken (8) einführen und mit Bolzen (6) und Gleitstift (7) sichern. Achten Sie darauf, dass Sie die 
Mutter (15) festziehen. 
8. Befestigen Sie die untere Kappe (5) mit den Schrauben (14) an der Stange (1). 
9. Die Messer (13) mit Schrauben und Unterlegscheiben (12) fest am Motorkopf (11) befestigen. Denken Sie daran, den 
Stoßdämpfer (16) unter die Klinge zu legen, um Vibrationen zu vermeiden. 
10. Hängen Sie den Ventilator an den Haken des Hakens (ABB.1) 
11. Verbinden Sie die Kabel (2) mit der Stromversorgung (220-240V ~ 50Hz) und dem Erdungskabel. 
12. Befestigen Sie die obere Kappe (3) am oberen Ende der Stange (1) mit den Befestigungsschrauben (4). 
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E. GESCHWINDIGKEITSREGLER INSTALLIEREN 
 
1. Entfernen Sie die Reglerabdeckung. 
2. Schließen Sie die Kabel gemäß dem Diagramm in ABB.3 durch das Einführungsloch an. 
3. Montieren Sie den Controller an einer Wand oder einem Holzsockel. 

 
 
 
F. HAKENINSTALLATION (NICHT ENTHALTEN) 
 
Prüfen Sie, ob die Wand, an der Sie den Ventilator installieren möchten, den Sicherheitsanforderungen entspricht und 
der Abstand zu einer Steckdose einen elektrischen Anschluss ermöglicht. 
Vermeiden Sie Positionen, die die oszillierende Bewegung des Geräts nicht zulassen würden. 
 
AUFMERKSAMKEIT: 
A. Stellen Sie sicher, dass der Haken eine Last von nicht weniger als 25 kg tragen kann. 
B. Verwenden Sie keine nichtmetallischen Anschlussdosen. 
C. Verwenden Sie kein Schmiermittel für die einzelne Befestigungsschraube. 
 
1. Bohren Sie ein Führungsloch in die Decke, um die Hakenmontage zu erleichtern. Stellen Sie sicher, dass das 

Führungsloch nicht größer ist als der kleinere Durchmesser der Befestigungsschraubengewinde. 
2. Installieren Sie den Aufhänger in der Vorbohrung der Decke mit mindestens 4 cm der 

Befestigungsschraubengewinde, die in einem tragenden Holzbalken befestigt werden, um eine sichere Montage zu 
gewährleisten. Lassen Sie einen Abstand von 3 cm zwischen der Hakenspitze und der Decke, wie in ABB. 1. 

3. Installieren Sie die Anschlussdose an der Decke. 
 
AUFMERKSAMKEIT: 
1. Installieren Sie die Klingen nicht näher als 2,3 m vom Boden 
2. Das Gerät ist nicht für den Gebrauch durch Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mit mangelnder 
Erfahrung und Kenntnissen bestimmt, es sei denn, sie werden von einer verantwortlichen Person 
beaufsichtigt oder in die Benutzung des Gerätes eingewiesen zu ihrer Sicherheit. 
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G. HILFREICHE TIPPS 
 
A. WICHTIG 
1. Für mehr Sicherheit und um bessere Ergebnisse zu erzielen, empfehlen wir, den Ventilator von einem 
qualifizierten Elektriker installieren zu lassen. 
2. Wenn der Ventilator auf einem Elektrokasten montiert ist, fügen Sie zuerst eine Stütze hinzu: das 
Gewicht des Ventilators und die Bewegung können Schäden verursachen. 
3. Bei der niedrigsten Geschwindigkeit kann der Lüfter ein leichtes Geräusch machen. Keine Sorge, es 
handelt sich um ein elektrisches Rauschen, das durch die Reduzierung der durch den Kondensator 
fließenden Watt verursacht wird. 
4. Der Motor verströmt einen Brandgeruch: Dieser wird durch die Farbe auf den Wicklungen verursacht 
und wird nach und nach verschwinden. Der Geruch kann acht Stunden anhalten. 
 
B. WENN DER LÜFTER NICHT STARTET: 
- Überprüfen Sie den Stromkreis und stellen Sie sicher, dass alle Anschlüsse korrekt sind 
- Kondensator und Drehzahlregelung prüfen 
Wenn die Teile keinen ausreichenden Stromfluss zulassen, bitten Sie um Unterstützung durch den technischen 
Kundendienst des Herstellers. 
 
C. WENN DER LÜFTER BEWEGT UM 2 ZENTIMETER ODER MEHR 
Die Klingen und Stützen sind transportbedingt asymmetrisch oder gebogen: 
- Stellen Sie die Klingen und Stützen ein. 
- Lassen Sie den Ventilator einige Stunden laufen. Wenn die Verschiebung nicht stimmt, tauschen Sie 2 benachbarte 
Blätter aus 
 
D. WENN DER MOTOR BLOCKIERT IST 
- auch wenn es unwahrscheinlich ist, kann es passieren. In diesem Fall wird der Motor getauscht. 
 
 
H. PFLEGE UND WARTUNG 
 
Dieses Gerät ist wartungsarm und enthält keine vom Benutzer austauschbaren Teile. Versuchen Sie nicht, es selbst zu 
reparieren. Bitte wenden Sie sich bei Bedarf an qualifiziertes Servicepersonal. Der Lüfter ist lebenslang geschmiert und 
benötigt für seinen Betrieb kein zusätzliches Schmiermittel. 
 
REINIGUNG: Vor dem Reinigen immer den Lüfter abklemmen. 
Entfernen Sie überschüssigen Staub mit einem weichen Tuch. 
Halten Sie den Kanal an der Rückseite des Motorkurbelgehäuses frei von Staubablagerungen, um einen 
ordnungsgemäßen Motorbetrieb zu gewährleisten. Sie können einen Staubsauger mit einem flexiblen Schlauch 
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verwenden, um den Kanal zu reinigen. Tauchen Sie den Lüfter weder in Wasser noch in eine andere Flüssigkeit. 
 
LAGERUNG: Vergessen Sie nicht, den Lüfter vor dem Lagern zu zerlegen und zu reinigen. 
Es wird empfohlen, die Originalverpackung des Lüfters zur Aufbewahrung oder eine der gleichen Größe zu verwenden, 
in der sie aufbewahrt werden kann. Halten Sie das Gerät immer vor Feuchtigkeit geschützt. Denken Sie daran, das 
Gerät von der Steckdose zu trennen, bevor Sie das Gerät aufbewahren. Wickeln Sie das Kabel nicht um den Lüfter, um 
ihn vor möglichen Beschädigungen zu schützen. 
 
I. TECHNISCHE DATEN 
 
Leistung: 65W 
Energieversorgung : 220-240V~50/60Hz 
Maße: 120x120x45 cm 
Nettogewicht: 4,20 kg 
 
L. KONFORMITÄT DES PRODUKTS 
 
Der Produzent Melchioni Spa erklärt, dass das Produkt Deckenventilator -Model MF 2215AS (Cod. 
118620048) entspricht der Richtlinie 2014/30/EU des europäischen Parlaments und des Rates vom 
26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die 
elektromagnetische Verträglichkeit. 
 
Der Produzent Melchioni Spa erklärt, dass das Produkt Deckenventilator -Model MF 2215AS (Cod. 
118620048) entspricht der Richtlinie 2014/35/EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 
26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten über die 
Bereitstellung elektrischer Betriebsmittel zur Verwendung innerhalb bestimmter 
Spannungsgrenzen auf dem Markt. 
 
Der Produzent Melchioni Spa erklärt, dass das Produkt Deckenventilator -Model MF 2215AS (Cod. 
118620048) entspricht der Richtlinie 2009/125/EG des Europäischen Paraments und des Rates 
vom 21. Oktober 2009 zur Schaffung eines Rahmens für die Festlegung von Anforderungen an die 
umweltgerechte Gestaltung energieverbrauchsrelevanter Produkte. 
 
Der Produzent Melchioni Spa erklärt, dass das Produkt Deckenventilator -Model MF 2215AS (Cod. 
118620048)  entspricht der Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlaments und des Rates 
vom 8. Juni 2011 und nachfolgende Delegierte Richtlinie (EU) 2015/863/EU zur Beschränkung der 
Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten.  
 
Gemäß der Richtlinie 2012/19 / EU des Europäischen Parlaments und des Rates vom 4. Juli 2012 
über die Verschwendung von Elektro- und Elektronikgeräten (Elektro- und Elektronik-Altgeräte) ist 

das Symbol des durchgestrichenen Behälters vorhanden   weist darauf hin, dass dieses Gerät 
nicht als Siedlungsabfall anzusehen ist. Die Entsorgung muss daher durch getrennte Sammlung 
erfolgen. Eine getrennte Entsorgung kann eine potenzielle Schädigung der Umwelt und der 
Gesundheit darstellen. Dieses Produkt kann beim Kauf eines neuen Geräts an den Händler 
zurückgegeben werden. Eine unsachgemäße Entsorgung des Geräts stellt ein betrügerisches 
Verhalten dar und unterliegt den Sanktionen der Behörde für öffentliche Sicherheit. Weitere 
Informationen erhalten Sie von der für die Umgebung zuständigen lokalen Verwaltung. 
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M. GARANTIE 
 
Melchioni Spa mit Sitz in Mailand (Italien), über Colletta 37, erkennt eine konventionelle Garantie auf das Produkt für 
einen Zeitraum von zwei Jahren ab dem Datum des ersten Kaufs durch den Verbraucher an. Diese Garantie berührt 
nicht die Gültigkeit der geltenden Gesetzgebung über Konsumgüter (Gesetzesdekret vom 6. September 2005 n. 206 
Art. 128 ff.), dessen Eigentümer der Verbraucher bleibt. Diese Garantie gilt für das gesamte Gebiet der Europäischen 
Union. 
Die Komponenten oder Teile, die aufgrund festgestellter Herstellungsursachen als defekt befunden werden, werden 
während der oben genannten Garantiezeit kostenlos durch den Händler repariert oder ersetzt. Melchioni Spa behält 
sich das Recht vor, das Gerät während der Garantiezeit vollständig durch ein anderes Gerät mit ähnlichen 
Eigenschaften (Gesetzesdekret vom 6. September 2005 Nr. 206 Art. 130) zu ersetzen, wenn die Reparatur unmöglich 
oder übermäßig teuer ist. In diesem Fall bleibt die Garantiedauer die des ursprünglichen Kaufs: Die im Rahmen der 
Garantie erbrachte Leistung verlängert die Garantiezeit nicht. 
In jedem Fall gilt dieses Gerät nicht als Material- oder Herstellungsfehler, wenn es angepasst, geändert oder angepasst 
wird, um den nationalen oder lokalen Sicherheits- und / oder technischen Standards zu entsprechen, die in einem 
anderen Land als dem des Landes gelten für die es ursprünglich entwickelt und hergestellt wurde. Dieses Gerät wurde 
nur für den häuslichen Gebrauch entwickelt und gebaut: Bei jeder anderen Verwendung erlischt der Garantieanspruch. 
Die Garantie erstreckt sich nicht auf: 
• Verschleißteile oder Teile, die regelmäßig ausgetauscht und/oder gewartet werden müssen 
• professionelle Verwendung des Produkts 
• Fehlfunktionen oder Defekte aufgrund falscher Installation, Konfiguration, Software- / BIOS- / Firmware-Update, die 
nicht von autorisierten Melchioni Spa durchgeführt wurden. 
• Reparaturen oder Eingriffe, die von Personen durchgeführt wurden, die nicht von Melchioni Spa autorisiert wurden. 
• Manipulation von Baugruppenkomponenten oder ggf. der Software 
• Defekte durch Stürze oder Transport, Blitzschlag, Überspannung, Eindringen von Flüssigkeit, Öffnen des Gerätes, 
schlechtes Wetter, Feuer, öffentliche Unruhen, unzureichende Belüftung oder falsche Stromversorgung 
• jegliches Zubehör, zum Beispiel: Boxen, Taschen, Batterien usw., die mit diesem Produkt verwendet werden 
• Hausinterventionen wegen Bequemlichkeitsprüfungen oder vermuteten Mängeln 
Die Anerkennung der Garantie durch Melchioni Spa Voraussetzung ist die Vorlage eines Steuerdokuments, das das 
tatsächliche Kaufdatum nachweist. Diese dürfen keine Manipulationen oder Löschungen aufweisen, in deren 
Gegenwart Melchioni Spa behält sich das Recht vor, die Behandlung im Rahmen der Garantie zu verweigern. 
Die Garantie wird nicht anerkannt, wenn die Seriennummer oder das Modell des Geräts nicht vorhanden, berieben 
oder modifiziert sind. 
Diese Garantie beinhaltet keinen Anspruch auf Entschädigung für direkte oder indirekte Schäden jeglicher Art an 
Personen oder Sachen, die durch eine Ineffizienz des Geräts verursacht werden. Etwaige Verlängerungen, Zusagen 
oder Leistungen in diesem Zusammenhang, die vom Händler versichert sind, werden von diesem getragen. 
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Dati tecnici/Technical data /Datos técnicos/Données techniques/ Technische Daten 

 

Prescrizioni relative alle informazioni/Information requirements/ 
Informations/ Disposiciones relativas a las informaciones/ Informationsanforderungen 

Descrizione/Description/Description/ 
Descripción/ Beschreibung 

Simbolo/Symbol/ 
Symbol/Símbolo 
/Symbol  

Valore/Value/ 
Valeur/Valor/ 
Wert 

Unità/Unit/ 
Unité/ 
Símbolo/ 
Einheit 

Portata massima d’aria/Maximum fan 
flow rate/Puissance de ventilation 
maximale/Capacidad máxima de aire/ 
Maximaler Luftstrom 

F 231 m³/min 

Potenza assorbita del ventilatore/Fan 
power input/Puissance d’entrée 
ventilateur/Potencia absorbida por el 
ventilador/Absorbierte Leistung des Lüfters 

P 68.3 W 

Valori di esercizio/Service value/ Valeur de 
fonctionnement/Valores de funcionamiento/ 
Betriebswerte 

SV 3.50 (m³/min)/W 

Consumo elettrico in modo “attesa”/ 
Standby power consumption/ 
Consommation électrique en 
veille/Consumo eléctrico en modalidad 
“reposo”/Stromverbrauch im "Standby" -
Modus 

PSB 0 W 

Livello di potenza sonora del ventilatore/Fan 
sound power level/Niveau sonore 
ventilateur/Nivel de potencia acústica del 
ventilador/Schallleistungspegel des Lüfters 

LWA 65 dB(A) 

Velocità massima dell’aria/Maximum air 
velocity/Vitesse maximale de l’air/ 
Velocidad máxima del aire/Maximale 
Luftgeschwindigkeit 

c 7.5 m/sec 

Norme di misura per il valore di 
esercizio/Measurement standard for service 
value/Valeur standard de 
fonctionnement/Normativas de medición 
para valores de funcionamiento/ 
Messstandards für den Arbeitswert 

Regolamento/Commission Regulation/Valeur standard 
de fonctionnement/Reglamento/Verordnung: (UE) 
n.206/2012 
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